
CUSTOM GRADE RIFLE FULL LENGTH DIE SETS - 223 REMINGTON
FULL LENGTH DIE SET

The Hornady Custom Grade 2-Die set has precise machining that allows
accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and smooth
functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the Custom
Grade 2-Die set provides a lifetime of reloading. They are so well crafted that
they are guaranteed never to break or wear out from normal use. Includes a full
length sizing die and a Bullet seating die.

Attributes

Name: 223 REMINGTON FULL LENGTH DIE SET
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 749005139
Mfr. No.: 546228
Cartridge: 223 Remington
Diameter (in): -
Die Style: -
Delivery weight: 0.635kg
Shipping height: 48mm
Shipping width: 124mm
Shipping length: 186mm
UPC: 090255562286

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Hornady Custom Grade
223 Remington Full Length Die Set

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des Hornady Custom Grade 223 Remington Full Length Die Sets. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um Ihnen ein sicheres und effektives Nachladen zu ermöglichen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und ordnungsgemäß
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie
das Produkt verwenden.
Verwenden Sie das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck: das Nachladen von 223 Remington Munition.
Halten Sie das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig das Die Set auf Abnutzung oder Beschädigung. Bei Anzeichen von Schäden
verwenden Sie das Produkt nicht.
Lagern Sie das Die Set an einem trockenen, kühlen Ort, um Korrosion und Beschädigung zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitshinweise zur Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe, während Sie mit
dem Die Set arbeiten.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Werkzeuge und Zubehörteile, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Die Sets korrekt installiert sind, bevor Sie mit dem Nachladen
beginnen.
Überprüfen Sie die verwendeten Komponenten (z. B. Hülsen, Zündhütchen und Pulver) auf ihre Eignung und
Unversehrtheit.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass Ihr Arbeitsplatz sauber und organisiert ist.
Überprüfen Sie alle Komponenten des Die Sets auf Vollständigkeit.

Installation:

Befestigen Sie die Full Length Sizing Die in Ihrer Presse gemäß der Bedienungsanleitung.
Stellen Sie die Die entsprechend den Anweisungen ein, um die richtige Größe für Ihre Hülsen zu
erreichen.

Verwendung:

Führen Sie die Hülsen in die Sizing Die ein und betätigen Sie die Presse, um die Hülsen zu verformen.
Wechseln Sie zur Bullet Seating Die und stellen Sie die gewünschte OAL (Overall Length) ein.
Setzen Sie die Geschosse in die Hülsen und betätigen Sie die Presse erneut, um die Geschosse zu
setzen.

Nach dem Gebrauch:

Reinigen Sie das Die Set gründlich, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Die Set sicher an einem geeigneten Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile des Die Sets gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle verwendeten Materialien, wie z. B. Hülsen und Pulver, ebenfalls gemäß den
geltenden Vorschriften entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des Hornady Custom Grade 223 Remington Full Length Die
Sets wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder
Unsicherheiten nicht zögern, Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Bitte beachten Sie, dass Sie bei der Verwendung des Hornady Custom Grade 223 Remington Full Length Die Sets
stets auf Ihre Sicherheit achten sollten. Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um ein sicheres und
erfolgreiches Nachladeerlebnis zu gewährleisten.
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Safety Instruction Guide for Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Sets 223 Remington

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Sets for 223 Remington. This guide
provides essential safety information and instructions to ensure the safe and effective use of your die set. Please
read this guide thoroughly before use.

General Safety Guidelines
Always handle the die set with care to prevent injury.
Ensure that the workspace is clean and free from clutter to avoid accidents.
Use protective eyewear when reloading ammunition.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding ammunition reloading.

Specific Safety Precautions for Use
Inspect the die set for any signs of damage or wear before use.
Use the die set only for the intended cartridge (223 Remington).
Ensure that you are using compatible components (brass, bullets, primers, and powder).
Follow the manufacturer's instructions for adjustments and settings.
Do not exceed recommended load limits; refer to reliable reloading manuals.
If you experience any issues during use, stop immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Setting Up the Die Set:

Begin by cleaning the die set with a lintfree cloth.
Secure the full length sizing die in your reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired depth for sizing, ensuring it is properly aligned.

Reloading Process:

Begin with resizing the brass cases using the full length sizing die.
After sizing, inspect the cases for defects.
Move on to the bullet seating die, ensuring it is also securely installed and adjusted for the correct bullet
seating depth.
Carefully seat the bullets into the resized cases, ensuring consistent depth.

Final Checks:

Inspect each completed round for proper assembly and functionality.
Store completed ammunition in a safe, dry place.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged components in accordance with local regulations.
Do not dispose of materials in regular household waste; check for recycling programs for metal and plastic
components.

Contact Information for Further Support
For questions or concerns regarding the Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Sets, please refer to the
official Hornady website or contact your local retailer for assistance. Ensure you have your product details available
for a more efficient response.



Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your Hornady Custom Grade Rifle Full Length Die Sets. Always prioritize safety and consult with experienced
reloaders or professionals if you have any doubts or questions. Thank you for choosing Hornady.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el juego de 2 dies Hornady Custom Grade para la recarga de cartuchos .223 Remington. Este
producto ha sido diseñado para ofrecer un rendimiento seguro y confiable. Es importante que sigas las instrucciones
de seguridad y uso para garantizar tu seguridad y la de otros.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y entender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y las personas vulnerables.
Inspecciona el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o desgaste.
Utiliza el producto solo para su propósito previsto.
Mantén un área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de lesiones: Las herramientas de recarga pueden causar lesiones si no se manejan correctamente.
Siempre sigue las instrucciones de uso.
Riesgo de explosión: No utilices pólvora o componentes de recarga que no sean recomendados por el
fabricante. Esto puede causar explosiones.
Riesgo de inhalación: Evita inhalar polvo o vapores de los materiales utilizados en la recarga. Trabaja en un
área bien ventilada.
Riesgo de contacto: Evita el contacto directo con productos químicos utilizados en la recarga. Usa guantes
si es necesario.
Riesgo de daños al producto: No fuerces el die en su lugar. Asegúrate de que esté correctamente alineado
antes de apretar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Die:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y limpia.
Coloca el die de dimensionado de longitud completa en la prensa y asegúralo firmemente.
Ajusta el die de acuerdo con las especificaciones del fabricante para asegurar la alineación correcta.

Uso del Die:

Coloca un cartucho vacío en la prensa.
Baja el brazo de la prensa para dimensionar el cartucho.
Retira el cartucho dimensionado y verifica que esté en las especificaciones adecuadas.
Repite el proceso con los cartuchos adicionales según sea necesario.

Asentamiento de Proyectiles:

Cambia al die para asentar proyectiles siguiendo el mismo proceso de instalación.
Coloca un cartucho dimensionado en la prensa.
Baja el brazo para asentar el proyectil en el cartucho.
Verifica el asentamiento del proyectil y ajusta si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
El producto y sus componentes deben ser eliminados de acuerdo con las normativas locales sobre residuos.
No tires el producto a la basura común. Infórmate sobre centros de reciclaje o eliminación de desechos
peligrosos en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para consultas sobre seguridad o problemas con el producto, por favor contacta al fabricante o al distribuidor donde
adquiriste el producto. Asegúrate de tener a mano la información del producto y los detalles de tu compra.

Recuerda que seguir estas instrucciones no solo garantiza tu seguridad, sino que también asegura un rendimiento
óptimo del producto. Si tienes dudas, no dudes en buscar asistencia adicional.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Matryc
Hornady Custom Grade

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup zestawu matryc Hornady Custom Grade 223 Remington. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa
ma na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi
zagrożeniami. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć niebezpieczeństw.
Przechowuj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania amunicji.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny zestawu przed użyciem.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice, podczas ładowania
amunicji.
Nie używaj zestawu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Przed rozpoczęciem pracy upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od przeszkód.
Nigdy nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt.
Zawsze zachowuj ostrożność przy manipulacji amunicją.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie miejsca pracy:

Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i wentylowane.
Zorganizuj wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem pracy.

Instalacja zestawu:

Zainstaluj die do pełnego rozmiaru w prasie do ładowania, zgodnie z instrukcjami producenta prasy.
Upewnij się, że die jest pewnie zamocowane i nie ma luzów.

Użycie zestawu:

Zainstaluj die do osadzania pocisków w prasie.
Postępuj zgodnie z instrukcjami ładowania amunicji, aby zapewnić dokładność i bezpieczeństwo.
Regularnie kontroluj jakość ładowanej amunicji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Zużyte lub uszkodzone komponenty zestawu należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami o odpadach
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj amunicji ani materiałów związanych z ładowaniem do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją odpadów w celu uzyskania informacji o
prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania zestawu, prosimy o kontakt z odpowiednimi
służbami wsparcia. Upewnij się, że masz przy sobie numer seryjny produktu oraz datę zakupu, aby uzyskać szybszą
pomoc.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Życzymy udanego i bezpiecznego użytkowania
zestawu matryc Hornady Custom Grade.
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady Custom Grade
Rifle Full Length Die Sets

Introduktion
Tack för att du valt Hornady Custom Grade 2Dieset för omladdning av 223 Remington. Denna produkt är utformad
för att ge hög precision och långvarig hållbarhet. För att säkerställa säker användning och optimal funktion, vänligen
läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med omladdningsutrustning.
Håll arbetsområdet rent och ordnat för att undvika olyckor.
Förvara alltid ammunition och omladdningsmaterial utom räckhåll för barn.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick före användning.
Rapportera eventuella skador eller defekter omedelbart.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast den rekommenderade typen av ammunition och komponenter för din dieset.
Se till att din press är korrekt installerad och att alla skruvar är åtdragna.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för justering och användning av dies.
Undvik att överladda ammunitionen; följ alltid rekommenderade laddningar.
Var försiktig med heta ytor och rörliga delar under användning.

Instruktioner för installation och användning

Installation av dies:

Skruva in fullängds storleksdie i pressen och dra åt ordentligt.
Installera kulinsättningsdie enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att dies är korrekt justerade för önskad ammunition.

Användning av dies:

Ladda pressen med hylsor och följ stegen för omladdning.
Kontrollera varje laddning noggrant för att säkerställa korrekt funktion.
Efter varje användning, rengör dies med ett mjukt, torrt tyg för att avlägsna smuts och rester.

Avfallsinstruktioner
Kasta oanvänd ammunition och defekta komponenter enligt lokala föreskrifter.
Återvinn metall och plastmaterial där det är möjligt.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för riktlinjer om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU för säkerhetsförfrågningar.

Vi tackar för ditt köp och önskar dig en säker och framgångsrik omladdningsupplevelse med Hornady Custom Grade
2Dieset.
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Návod pro bezpečné použití sady matrice Hornady
Custom Grade 223 Remington

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu matrice Hornady Custom Grade pro přebíjení nábojů 223 Remington. Tento
dokument vám poskytne důležité informace o bezpečném používání produktu, abyste zajistili maximální bezpečnost
a efektivitu při přebíjení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod a všechny další přiložené pokyny.
Udržujte pracovní prostor čistý a uspořádaný, aby se minimalizovalo riziko nehod.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s materiály a nástroji.
Sada je určena pouze pro dospělé osoby. Děti by se neměly účastnit procesu přebíjení.
Zajistěte, aby byly všechny použité komponenty a materiály certifikovány a splňovaly standardy kvality.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou všechny díly sady v dobrém stavu a bez poškození.
Nikdy nepoužívejte sadu pro jiné kalibry, než je 223 Remington.
Při práci s náboji dbejte na to, abyste se vyhnuli jakémukoliv kontaktu s otevřeným ohněm nebo zdroji tepla.
Při manipulaci s prachy a střelivem dodržujte doporučené postupy pro skladování a manipulaci.
Nepokoušejte se upravit nebo opravovat jakýkoliv díl sady, pokud nejste kvalifikovaný odborník.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:

Ujistěte se, že máte dostatečně osvětlený a dobře větraný prostor.
Připravte si všechny potřebné nástroje a materiály před začátkem práce.

Instalace matrice:

Nainstalujte die pro plné velikosti do vašeho přebíjecího stroje podle pokynů výrobce přebíjecího stroje.
Nainstalujte die pro sezení projektilu následně, podle pokynů výrobce.

Přebíjení:

Postupujte podle doporučených postupů pro dávkování prachu a umístění projektilu.
Po každém kroku kontrolujte kvalitu náboje a ujistěte se, že splňuje všechny požadavky na bezpečnost.

Údržba:

Po každém použití důkladně vyčistěte všechny části sady, abyste zajistili jejich dlouhou životnost.
Pravidelně kontrolujte díly na opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o nebezpečném odpadu.
Zajišťujte, aby byly všechny chemikálie a materiály skladovány a likvidovány bezpečně a ekologicky.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce. Všechny
produkty musí mít kontaktní informace v EU pro bezpečnostní dotazy.

Pamatujte, že vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních je na prvním místě. Dodržováním těchto pokynů zajistíte
bezpečné a efektivní používání vaší sady matrice Hornady Custom Grade 223 Remington.




